
 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Basant, Fifth Mehl: 

ਮਮਮਲ ਩ਾਣੀ ਮਜਉ ਹਰ੃ ਬੂਟ ॥ 
As the plant turns green upon receiving water, 

ਸਾਧਸੰਗਮਤ ਮਤਉ ਹਉਮ੄ ਛੂਟ ॥ 
just so, in the Saadh Sangat, the Company of the Holy, egotism is eradicated. 

ਜ੄ਸੀ ਦਾਸ੃ ਧੀਰ ਮੀਰ ॥ 
Just as the servant is encouraged by his ruler, 

ਤ੄ਸ੃ ਉਧਾਰਨ ਗੁਰਹ ਩ੀਰ ॥੧॥ 
we are saved by the Guru. ||1|| 

ਤੁਮ ਦਾਤ੃ ਩ਰਭ ਦ੃ਨਹਾਰ ॥ 
You are the Great Giver, O Generous Lord God. 

ਮਨਮਖ ਮਨਮਖ ਮਤਸੁ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Each and every instant, I humbly bow to You. ||1||Pause|| 

ਮਜਸਮਹ ਩ਰਾ਩ਮਤ ਸਾਧਸੰਗੁ ॥ 
Whoever enters the Saadh Sangat 

ਮਤਸੁ ਜਨ ਲਾਗਾ ਩ਾਰਬਰਹਮ ਰੰਗੁ ॥ 
- that humble being is imbued with the Love of the Supreme Lord God. 

ਤ੃ ਬੰਧਨ ਤ੃ ਭਏ ਮੁਕਮਤ ॥ 
He is liberated from bondage. 

ਭਗਤ ਅਰਾਧਮਹ ਜ੅ਗ ਜੁਗਮਤ ॥੨॥ 
His devotees worship Him in adoration; they are united in His Union. ||2|| 

ਨ੃ਤਰ ਸੰਤ੅ਖ੃ ਦਰਸੁ ਩੃ਮਖ ॥ 
My eyes are content, gazing upon the Blessed Vision of His Darshan. 

ਰਸਨਾ ਗਾਏ ਗੁਣ ਅਨ੃ਕ ॥ 
My tongue sings the Infinite Praises of God. 



 

 

ਮਤਰਸਨਾ ਬੂਝੀ ਗੁਰ ਩ਰਸਾਮਦ ॥ 
My thirst is quenched, by Guru's Grace. 

ਮਨੁ ਆਘਾਨਾ ਹਮਰ ਰਸਮਹ ਸੁਆਮਦ ॥੩॥ 
My mind is satisfied, with the sublime taste of the Lord's subtle essence. ||3|| 

ਸ੃ਵਕੁ ਲਾਗ੅ ਚਰਣ ਸ੃ਵ ॥ 
Your servant is committed to the service of Your Feet, 

ਆਮਦ ਩ੁਰਖ ਅ਩ਰੰ਩ਰ ਦ੃ਵ ॥ 
O Primal Infinite Divine Being. 

ਸਗਲ ਉਧਾਰਣ ਤ੃ਰ੅ ਨਾਮੁ ॥ 
Your Name is the Saving Grace of all. 

ਨਾਨਕ ਩ਾਇਓ ਇਹੁ ਮਨਧਾਨੁ ॥੪॥੬॥ 
Nanak has received this teasure. ||4||6|| 

 


